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* Install
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To remove the main unit,
hold the latch and then pull
it out in the opposite

direction.
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Iﬂ— Volume -
Iﬂ-l- Volume +

® Function button

ém Intercom button

@ Audio Interface

Type-C Charging Port

» Product Specifications

Product Model

MAXRUNON Ké

Bluetooth Name

MAXRUNON Ké

Bluetooth Version 5.4

Speaker Unit 40mm Speaker

Rigid Tube Microphone Omnidirectional

Flexible Tube Microphone Omnidirectional

Maximum Intercom Users 6 Users

Intercom Mode Grgup Mode
Universal Mode

Communication Distance 500 Meters

Voice Control Supports

Noise Reduction Performance Clear Call at 100km/h

Waterproof Rating IPX6

Battery Capacity 1000mAh

Firmware Update Support

FM function Support

Fast Charging Time 120 minutes

Standby Time 360 hours

Intercom Battery Life 19 hours

Music Playback Battery Life 38 hours

Intercom & Music Playback Battery Life| 17.5 hours

Automatic Volume Adjustment

Supported
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Function Button Operation

Power On/Off §R+®
Play Music (639] & <1 Tap
Pause Music ®

Previous Track

- CIEED

Next Track I<]—
Volume (]1-
Volume Ii]-
Answer Call Any button

End Call )
Reject Call @

Phone Pairing

® CITED

Group 0 After hearing the broadcast announcing
Bluetooth :
G . the number of connected members.
rouping
¢ @ WEIERY Confirm
Group Mode é} {m x1 Tap
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Function Button Operation

Universal Mode

+ R CISED
6, G

o Other bluetooth headsets need to
i activate bluetooth pairing mode

. ® Activate intercom

Cancel Group
Bluetooth Grouping

D & O 2]

Note: Cancel the group when you’re in
the group bluetooth grouping state.

Radio On ®
Radio Off NCED

Search Radio Stations

O CRED

Note: When FM is turned on

Previous radio station

J+ IS

Voice: "Hi Max, previous station”
Note: Need to be in FM on state

Next radio station

Gl O O

Voice: "Hi Max, next station"
Note: Need to be in FM on state

Factory Reset

1+ & CICEY

Note: The device will reboot and reset
to the manufacturer settings.

Microphone on/off

e)+d- CICED

Note: Simultaneously long press the
intercom button and any volume
button for 2s.

Auto Answer

J++J-CIeBD

English - 5




Funktion Tastenoperation

Ein/Aus EREIE] I (O 2s
Musik Abspielen ®
Musik Aus ®
Eiaeijorherige q*'

Eiiil Nachste ﬂ-
Lautstérke + ﬂ"’
Lautstérke - I<]-

Anruf
Annehmen

ot eenden | ) (ORI
Anruf Ablehnen @
Telefonisches

Pairing ®

Bluetooth- 0 Mit 2 Mitgliedern verbinden

Gruppierung :
[ @ {’j x1 Taste driicken Bestatigen
Gruppenmodus @ M x1 Taste driicken

Jede Taste
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Funktion Tastenoperation

Universalmodus

+ O CIED
- 6, CRAEITTED

° Wahrenddessen miissen andere Bluetooth-Kopfhérer
i den Bluetooth-Kopplungsmodus aktivieren.

« @ CIEETEY

Aktivieren Sie das Interkom

Bluetooth- Q.R

G.r.uppierung Lésche die Gruppe, wenn du im
Léschen Gruppen-Mesh-Zustand bist.
Radio Ein & CRATTED

Radio Ausschalten

& CRETT

Radiosender Suchen

® CTETETD

Hinweis: Wenn FM eingeschaltet ist

Letztes Radio

J+ IS

Stimme: "Hi Max, previous station"
Hinweis: Das Radio muss eingeschaltet sein.

Nachstes Radio

J+ IS

Stimme: "Hi Max, next station”
Hinweis: Das Radio muss eingeschaltet sein.

Werkseinstellungen
Zurlicksetzen

J++) CICED

Hinweis: Das Gerat wird neu gestartet
und auf die Werkseinstellungen
zurlickgesetzt.

Mikrofon Ein/Aus

e+ CICED

Hinweis: Halten Sie gleichzeitig die
Sprech- und eine beliebige
Lautstarketaste 2 Sekunden lang gedriickt.

Automatische
Antwort

J++J- CICE)
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Funzione Operazione del pulsante

Accensione/Spe

B+ CICEY

gnimento
as;giuu ® {'j Premere 1 volte

Pausa Musica

® CREmD

e | <-GIED
o | <-GISED
Volume + I<J+
Volume - - CIEEIT
EEIF;?;LAHG Qualsiasi pulsante
e, | T

Rifiuta Chiamata

e. CICED)

Accoppiamento

OO )

Telefonico
(] 2
Raggruppament| i "‘"
o Bluetooth Di ® Unisciti a 2 membri.
Gruppo o @ UIZCWECRRYY) Conferma
podalta CEEESITD
Gruppo @R {7‘1’] Premere 1 volte
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Funzione Operazione del pulsante

+  CICED
* 6, CTEETD

Modalita o Gli altri auricolari bl hd ivare |
nversl b G oot dr vl
& CIETHTD
Attiva la comunicazione
Annulla éﬁ
Raggruppamento Nota: annullare il raggruppamento quando ci si

Bluetooth Di Gruppo

trova nello stato di raggruppamento Bluetooth.

Radio Accesa

@Y rromere 2 o)

Spegni Radio

@ CREEmTD

Cerca Stazioni Radio

& CREEETD

Nota: quando la radio FM é accesa

Radio precedente

J+ IS

Stimme: "Hi Max, previous station"
Nota: La radio deve essere attiva.

La prossima stazione
radio

J+ IS

Stimme: "Hi Max, next station"
Nota: La radio deve essere attiva.

Reset Di Fabbrica

J++& CICED

Nota: Il dispositivo si riavviera e
ripristinera le impostazioni di fabbrica.

Attivazione/Disattivazi
one Del Microfono

Eo++ CICED

Nota: Premere contemporaneamente
il pulsanto di comunicazione e
qualsiasi tasto del volume per 2s

Rispondi
automaticamente

J++J-CICE)
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Fonction Opération du bouton
Allumer/
Eteindre é-n+®
Lire La Musique ®
Pause Musique ®
Piste
Précédente q‘-
Piste Suivante lﬂ-
voumes |l (CREREEDD
Volume - - CEED

Repondre A
L’appel

Terminer
L'appel 2
Rejeter L’appel @R
Appariement .
Tophonique | & CICIED

* p)
Groupe ]

Bluetooth 0 Rejoindre 2 membres.

Regroupement | !
® @ NWEIRELED cConfirmer

Mode Groupe | €, (R

N’importe quelle touche
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Fonction Opération du bouton
+ X CITED
* E)

D'autres appareils entrent dans le
couplage Bluetooth

- @ CIED

Activer la communication

Annuler Le ém

Regroupement Remarque : Annulez le groupe lorsque vous
Bluetooth étes dans I’état de mesh du groupe.

Radio Allumée (] & =2 Tapez ]
éteindre La Radio ®
Rechercher Des ®

Stations De Radio Remarque : Lorsque la FM est activée

J+ CIS)

voix: "Hi Max, previous station"
Remarque : Requis sur Radio on

E
La prochaine Radio voix: "Hi Max, next station"
Remarque : Requis sur Radio on

Réinitialisation J++ & CICED

o] B .
D’usine R’emal_'que :L appa\rell red’em_arrera et
rétablira les paramétres d’usine.

eJ+<+ CICED

Activatiqn/Désactivati Remarque : Appuyez simultanément sur la
on Du Microphone touche de communication et sur n’importe
quelle touche de volume pendant 2s.

Répondre
automatiquement 'ﬂ++'ﬂ_
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Funcién Operacion del botén

Encender/Apa

o IR & O 2 )
Reproducir "

Musica ® L x1 Clics

Pausar Musica

® CEED

Pista Anterior

J+-CIEED

Pista Siguiente

J-CIEED

Bluetooth En
Grupo

Volume + ,ﬂ +
Volume - d-
Un Liamada | Cualaier botén
e GO
Llamade 200 =]
e Telctono | CHCIED)
Agrupacien | | =

® Unase a 2 miembros.

. @R NEEETY Confirmar

Modo De Grupo

6, CHED
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Funcién Operacioén del boton

Modo Universal

* QCITED
' 6, DD

¢ Nota: al mismo tiempo, otros auriculares
i Bluetooth deben activar el modo de
emparejamiento bluetooth.

- CEXDD

Active el intercomunicador

Cancelar
Agrupacion Bluetooth

e, CICED

Nota: Cancele el grupo cuando se encuentre
en el estado de agrupacién Bluetooth del

grupo.

Radio Encendida

® D

Apagar Radio

R XD

Buscar Emisoras De
Radio

® CIED

Nota: Cuando la FM esta encendida

La ultima estacién de
radio

J+ CXS)

Voz: "Hi Max, previous station”
Nota: Es necesario encender la radio

Préxima estacion de
radio

+
Voz: "Hi Max, next station"
Nota:Es necesario encender la radio

Reinicio De Fabrica

J++Q) CICED

Nota: El dispositivo se reiniciard y se
restablecera a los ajustes de fabrica.

Micréfono
Activar/Desactivar

MAGL & O 25

Nota: Mantenga presionado simultdneamente el
botén de intercomunicacion y cualquier botén de
volumen durante 2s.

Respuesta automatica

J++- CICED
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Heae RA VRE

BEAVIA T AR & O 25
gxxEtds | QO CHEEED
ExELEDS R CHEPED
Mo <+ CICD
RO J-CICE)
EE J+ CHERED
HE - J- CREEED
BEHE ERORY >
BEEYB e, CREEED
zaxEE5v% | 6, CrI)
AV & & O 3 )
glt):l(;;ojthﬁ%ﬁ ZADROMDELE
* € CETED o+
F—LE—R e, CEEPED
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AZN—HILE—R

A VBRIE

» QCITD
+ ) CZEEED

o ZOH. ZOHfBluetoothA > ALl

. BluetoothR7 UV HE—RICABZBE
L PBHET,

‘®

1V HLBEZBMCT S

4’ )L— "7 BluetoothiZ
iz RIS

e. CICED

iF: HJL—TBluetoothiE4HIRBEIC H B
EFC. TIL-TEBRLTLLEE W,

SUAENIS R CEEEED
SSF%ELDD (] <2 57
e | © COEEED
*: FMAZ YV ICH>TWBIEE
- o0
RIDR &7 "Hi Max, previous station"
i SYARAVICLUTIRET
svrztviirn| U CIED -
T 5/ Hi Max, next station

F: SYARAVICLERET

TisHERREICY &
v b

I+ CICED
HR COMBEZIEEICRIEL E.
LR EES THEESLET,

e.+d+- CICED

RAGFV/F7 HE FBCAYI—h YR Y EEED
EZERYVEDEEELLTIRTL,
LESLLA J++J- Cre
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PyHKUMS KHonku

nuTaHue
OTKPbITb/3aKpPbITb @+®
Mysixa & & <1 Tap ]
OcTaHOBUTb

My3biKy & & 1 Tap J
npeasiay i 0O 35

Cnepytolas necHs

J-CICE)

pomkocTb +

- CEED

poMkocTb -

J- CREY

OTBETUTb Ha
3BOHOK

Haxmute NPON3BOJIbHYIO KHOMKY

KoHeL, pasrosopa.

e, CHEY

OTKNOHeHNe
Bbl30Ba

2[00 3

Mo6usnbHble napbl

X CICED

pynnosas ceTb

+ 6 CISED

® locne NpocnylWwMBaHUs

. @R noaTeepXaeHue

Pe>xuM koMaHgbl

&, CEED
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$yHKUMNA

MocToBoW pexum

KHonku

+ @ CICD
- 6 CIED

¢ HayWwHWKKN JOMKHbI aKTUBMPOBATb PEXNUM
COOTBETCTBUS.

‘ ®- x2 Tap

AKTUBMPOBaTb GYHKLMIO peun

OTMeHa
KOMaHgHoM ceTu.

e, CICED

MpumeuaHue: TpebyeTcs cocTosiHue
CeTU B KOMaHAe

Bkntounte pagmo.

® CIaD

3akpbITb paguo

® CED

Mowuck ® d x1 Tap
pagmocTaHumi MpuMeyaHue: Mpu sknoueHun FM (FM)
+
Mpepsiayuen | I
PaAMOCTaHLMS ronoc: "Hi Max, previous station
MpumeyaHme:Hy>xHO BKNIOUMTL pagmo.
+ Q€
Cnepytowas Iﬂ m s
paaMoCTaHLMS ronoc: Hi Max, next station
MpumeyaHme:HyxHo BKNIOUMTL pagmo.
BoccraHoeneHue Iﬂ++®
3aBOACKUX MpuMeuaHme: YcTpoiicTeo ByfeT nepesarpyseHo 1
HacTpoek cHpOLUEHO C HAaCTPOEK NPoU3BOAUTENS
Ea+d+
MMKqu)OH anMeHaHVIeZ ,ﬂﬂMTeﬂbHOe OofHOBpeMeHHOe
OTKprTblsaKpblTb Ha)XaTne KHOMKW pas3rosopa u Knasuiun
NPOU3BO/NbHOW MPOMKOCTM B TeUEHUe 2 CEeKYHS,
ABTOMaTUUECKUI
++- Gl
oTBeT q +q b O3
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EIRRE/B ORI & O 2 ]
et ] Q) CEREEED
T R CEEEED
-5 -Gl

i - CID
ma- - CCHETED
an- - CHETED

IBIEEE EERRRE

s ¢, COETED
T £, I
T ? CITED

CIETT ¢ BEABIESEE

‘6 w2
CET 6 CZEXDD)
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tEiRE

IREAIRIE
: QCICED
* 6 CIADD
. BEFEREENERFIRE

« R CERD s

EGEE AR

e. CICED

TR BEERAERE

RIS S

&Y & -2 T2 ]

RIS

®CED

HEREE

&Y &« Tap ]

ERFMBRUAS S, FEIRTIAERIEEIT
— N ESREFH B

F—EE=

J+ XY

(2% "Hi Max, previous station"

IR BERWSHIIRERBRET

Lt

J+ CCXS)

EBE: "Hi Max, next station"

Ea BEERERIIAMBRET

PRiE R E

-+ CIEED

IR RBEERHEERHERR

2 e R/ B

e2+<+ CICED

%% FRRIZHBRHTESEE#2
*1\

BEER

J+(- CIED
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RF EXPOSURE STATEMENT

This equipment complies with the FCC and ISED radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter.

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements de la FCC et de
I''SED établies pour un environnement non contrélé. Cet émetteur ne doit pas é&tre co-
localisé ou fonctionner en conjonction avec une autre antenne ou un autre émetteur.

FCC WARNING

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

NOTE 2: Any changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

IC WARNING

This device contains licence-exempt transmitter(s) that comply with Innovation, Science
and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the
following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme
aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux
appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes:

1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage;

2. L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est
susceptible d’en compromettre le fonctionnement.



